СОКОЛОВ Петр Иванович [24 VI (5 VII) 1764, Москва — 9 (21) I 1835, Петербург; похоронен на Смоленском кладбище]. Происходил из духовенства. Первоначальное образование получил в Славяно-греко-лат. академии, где дошел до класса риторики и откуда 6 июня 1763 в числе одиннадцати наиболее способных учеников был затребован в Акад. гимназию. О результатах экзамена И. И. Лепехин 24 авг. 1783 сообщал Е. Р. Дашковой: «Петр Соколов, ученик риторики, 19 лет. Несколько разумеет счисление и сложение. По-французски и по-немецки не учился. По-гречески читает и несколько слов знает. С российского на латинский почти с толиким же числом <как и остальные экзаменующиеся> перевел погрешностей; с латинского на российский равно с прочими» (Сухомлинов. Рос. Академия. Вып. 7 (1885). С. 389). Лепехин и Дашкова, обратив внимание на присущие С. трудолюбие и административный дар, неизменно ему покровительствовали. 21 окт. 1783 он был произведен в студенты, 2 нояб. «причислен к письменным делам по книжному магазину» Академии наук, а 10 янв. 1784 также и к Рос. Академии «для исправления дел» с оставлением при Академии наук. 9 авг. 1784 С. был произведен магистром Академии наук, а 9 нояб. 1786 назначен учителем рус. языка в Акад. гимназии с жалованьем 900 руб., оставаясь в этой должности до 1802. В 1788 С. издал «Начальные основания российской грамматики, в пользу учащегося в гимназии при имп. Академии наук юношества составленные» (с посв. Дашковой), за что получил награду 50 руб. и 50 экземпляров книги. Труд С. представляет сокращенное изложение «Российской грамматики» М. В. Ломоносова. В дальнейшем это руководство выдержало еще шесть изданий (1792, 1797, 1802, 1806, 1810, 1829) суммарным тиражом свыше 200 000 экземпляров. В 1797 посв. Дашковой было снято; начиная с 1802 учебник имел посв. Александру I.
Самое деятельное участие С. принимал в составлении «Словаря Академии Российской» и в др. ее трудах. На заседаниях 23 окт. 1792 он был избран «приобщником», а 9 апр. 1793 — д. членом Рос. Академии. В обязанности С. входило составление листов словаря для предварительного обсуждения. По предложению Дашковой «за ревностное участие в составлении словаря» 21 мая 1793 С. был награжден большой золотой медалью Рос. Академии. В 1801 общее собрание Рос. Академии поручило С. совместно с Д. М. Соколовым и И. И. Красовским составить «Российскую риторику»; вскоре С. представил ее проект, на что собрание «изъявило свое удовольствие составителю сего начертания»; работа эта, по-видимому, завершена не была, хотя в течение мн. лет в отчетах о трудах Рос. Академии упоминалось о составляемой Соколовыми «полной риторике». В 1802 Рос. Академия издала «Российскую грамматику», над составлением которой Соколовы работали с 1796. В 1806 С. опубликовал ч. 1 хрестоматии «Пчела, или Собрание разных статей в стихах и прозе, извлеченных из российских писателей прошедшего и нынешнего века в пользу и употребление юношества, российскому языку и словесности обучающегося»; целью издания было «внушить в юные сердца чистое нравоучение и показать лучшие примеры для всякого рода мелких сочинений» — в состав его входили отрывки из сочинений Ломоносова, А. П. Сумарокова, Г. Р. Державина, М. М. Хераскова, И. И. Хемницера, И. И. Дмитриева, Д. И. Хвостова, П. И. Голенищева-Кутузова и П. М. Карабанова.
Имена С. и Д. М. Соколова фигурируют в посв. к двум переводам с фр. языка: в 1786 вышел перевод книги П.-Ш. Левека «Филосов, смеющийся во сне человеческим деяниям» (часть экземпляров имеет посв. кн. А. Б. Голицыну (подпись — «Д. С.»), часть — И. И. Лепехину (подписи — «Студ. Д. С. и П. Сокол.» и «Д. С.»)), а в 1787 — сочинения Ж.-С. Левека де Пуйи «Жизнь Михаила дел-Опиталя, канцлера французского» (с посв. Дашковой, подписанным обоими Соколовыми). Можно предполагать, что основным переводчиком в обоих случаях был однофамилец и ближайший друг С. Анонимный прозаический перевод «Одиссея, героическое творение Омира» (1788. Ч. 1—2), приписывавшийся С., на самом деле принадлежит П. Е. Екимову. С именем С. данный перевод «Одиссеи» стал связываться после предпринятого им в 1815 переиздания книги под собственным наблюдением. Редактирование С. свелось к незначительным исправлениям; сверка, судя по всему, была произведена при сличении с лат. переводом. Это обстоятельство дало основание В. С. Сопикову, лично наблюдавшему за правкой перевода, записать: «Хотя и сказано на заглавии 1-го издания, что переведена с греческого, но мне известно, что с латинского» (Сопиков В. С. Опыт рос. библиографии. СПб., 1905. Ч. 4. № 8652, 8653 и примеч. к нему). Позднее переведший в 1840 гекзаметром «Одиссею» с греч. С. С. Джунковский упрекал С. за перевод, «очевидно, с французского», а В. А. Жуковский назвал данный перевод «архиглупым» (Соч. СПб., 1869. Ч. 6. С. 358). Для коллективного издания «Путешествие младшего Анахарсиса в Грецию...» Ж.-Ж. Бартелеми С. перевел главу «О музыке» (СПб., 1807. Т. 3). В 1808 С. издал прозаический перевод ч. 1 «Метаморфоз» Овидия с приложением подлинника; в конце книги было помещено «Изъяснение некоторых басен, также географических и мифологических названий». В 1811 Рос. Академия издала еще один перевод за подписью С. — «Ликей, или Круг словесности древней и новой» Ж.-Ф. Лагарпа (Ч. 2—3). За похвальное слово генералу П. Д. Еропкину 3 дек. 1810 С. получил приз 100 червонцев, выиграв конкурс, объявленный «неизвестным лицом» (самим Еропкиным) через Рос. Академию, на который, правда, др. работ представлено не было.
Произведенный 31 дек. 1793 в губернские секретари по представлению Дашковой, С. в дальнейшем получал все чины за службу по обеим академиям, совмещая значительное число должностей, как правило, безвозмездно. 18 марта 1794 он был избран помощником казначея Рос. Академии (Д. М. Соколова) с половинным жалованьем. В 1797 он был определен унтер-библиотекарем в Б-ку Петербургской Академии наук. По протекции А. С. Шишкова с 1800 по 1825 преподавал грамматику, логику и риторику в Уч-ще корабельной архитектуры.
19 апр. 1802 он был избран непременным секретарем Рос. Академии и в этой должности пребывал до конца жизни. С сент. 1811 по март 1815 С. был секретарем Комитета для производства бывшего в Рос. Академии строения. Постройка здания на 1-й линии Васильевского острова является всецело заслугой С., сумевшего вовлечь в это дело даже Павла I. 13 дек. 1816 С. получил чин ст. советника. По совместному ходатайству О. П. Козодавлева и Шишкова от 7 янв. 1818, обращенному к Александру I, С. 20 июля 1820 «в воздаяние долговременной усердой службы и отличных трудов» была назначена пожизненная пенсия в размере 2000 руб. из экономических сумм Рос. Академии сверх получаемого жалованья. 14 апр. 1819 он был награжден орденом св. Анны 2-й степени. 1 апр. 1824 Александр I по просьбе Шишкова пожаловал С. в д. ст. советники. 5 июля 1824 именным указом С. был назначен членом Гл. правления уч-щ, а также Учен. комитета при нем. Трудами С. в 1818 была открыта типография Рос. Академии, во главе которой стал он сам, не получая за это жалованья. По словам Шишкова, к 1832 С. «привел ее в такое состояние, что печатание в оной книг ни красотою букв, ни чистотою оттиска, ни исправностию никакой другой типографии не уступает, в чем и самые недоброжелательные журналисты и критики начинают сознаваться». За успешное управление типографией, принесшее ей более 150 000 руб. капитала, С., с согласия Николая I, получил вознаграждение в 13 000 руб.
Важную роль сыграл С. в истории Б-ки Петербургской Академии наук: начав службу в ней в 1797, он 14 апр. 1819 занял должность заведующего I Отд-нием (т. е. стал одним из двух директоров Библиотеки, отвечающим за ее рус. часть). По поручению С. С. Уварова С. приступил к описанию ее фондов — свет увидели «Каталог обстоятельный российским рукописным книгам, к российской истории и географии принадлежащим...» (СПб., 1818) и «Каталог обстоятельный книгам богословским церковной и гражданской печати...» (СПб., 1832). С 1797 по 1829 С. занимался изданием «СПб. вед.».
11 февр. 1811, при основании Беседы любителей рус. словесности, С. был избран в ее члены; 25 мая 1812 стал членом Вольного о-ва любителей словесности, наук и художеств, 18 марта 1816 — О-ва любителей рос. словесности, учрежденного при Моск. ун-те, и 19 янв. 1817 — Казанского о-ва любителей отеч. словесности.
Свидетель четырех царствований, С. был лично известен трем рос. самодержцам — от Павла I до Николая I, и пользовался их неизменным расположением. Так, 13 апр. 1826 Николай I лично объявил С. высочайшее благоволение за спасение утопающих во время наводнения 7 нояб. 1824. Деятельность С. во благо обеих академий, а также его склонность лично решать служебные вопросы на всех уровнях, от переговоров с Сенатом до надзора за привозом дров, сделали его довольно известным в столице. В сознании современников административная сторона деятельности С. явно превосходила литературную, что нашло отражение в четвертой редакции (1834—1837) «Дома сумасшедших» А. Ф. Воейкова (имевшего личную неприязнь к С. из-за отзыва последнего о его переводах Вергилия): «Вот он с харей фарисейской / Петр Иваныч осударь, / Академии Расейской / Непременный секретарь. / Ничего не сочиняет, / Ничего не издает, / Три оклада получает / И столовые берет. / На дворе Академии / Гряд капусты накопал, / Не приют певцам России, / Он лабаз для дехтю склал...» (Поэты 1790—1810-х гг. Л., 1971. С. 804).
Вместе с Шишковым в 1830-е гг. С. готовил новое издание «Словаря Академии Российской...». За чтением корректурных листов словаря он и скончался. А. С. Пушкин в письме Дмитриеву от 14 февр. 1835 писал: «Не знаю, занимает ли вас участь нашей Академии, которая недавно лишилась своего секретаря, умершего на щите, т. е. на последнем корректурном листе своего словаря. Неизвестно, кто будет его преемником. Святое место пусто не будет; но место непременного секретаря было довольно пустое, даже не будучи упразднено» (Пушкин А. С. Письма последних лет. 1834—1837. Л., 1969. С. 82). Памяти С. было посвящено заседание Академии 19 янв. 1835; по предложению Шишкова сочлены постановили украсить место погребения С. мраморным памятником.
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